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मेरे दो भाई और म� �दसंबर 2016 म� नॉव� आए थे। हमने ग�म�य� के
कपड़े पहने थे !य��क हम� लगा था �क नॉव� म� उतनी ही गम& होगी
�जतनी सोमा�लया म� (आ करती थी। हालाँ�क, जब हम हवाई अ+े
पर प(ँचे, तो बफ़�  �गर रही थी। हम� ठंड लग रही थी और मौसम सद�
था। हालाँ�क हम कुछ सूटकेस लाए थे, ले�कन उनम� केवल गम& के
कपड़े थे।

• • •

Mes deux frères et moi sommes venus en
Norvège en décembre 2016. Nous portions des
vêtements d’été parce que nous pensions qu’il
ferait aussi chaud en Norvège qu’en Somalie.
Seulement, lorsque nous sommes arrivés à
l’aéroport, il neigeait. Nous avions froid, et la
météo était glaciale. Même si nous avions
ramené quelques valises, elles ne contenaient
que des vêtements d’été.
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भले ही ठंड थी, ले�कन जब हम नॉव� आए तो मुझे ब(त खुशी (ई।
म� आ�खरकार अपनी माँ से दोबारा �मलूँगी, �ज�ह� म�ने छह साल से
नह8 देखा था। मेरी माँ और उनके दो दो9त हमसे �मले। जब हमने
उ�ह� देखा तो हम खुशी से रो पड़े। हम उस छोटे से शहर म� गए जहाँ
माँ रहती ह�।

• • •

Même s’il faisait froid, j’étais très heureuse
quand nous sommes venus en Norvège. Je
pourrais enfin revoir ma maman, que je n’avais
pas revu depuis six ans. Ma maman et deux de
ses amies nous ont rencontrés. Quand nous
l’avons vue, nous avons pleuré de joie. Nous
sommes allés en voiture jusqu’à la petite ville où
vit maman.
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माँ के शहर म� शु:आती कुछ �दन बड़े अजीब बीते। यह जगह ठंडी
और बफ<ली थी, साथ ही वहाँ देखने के �लए कुछ ख़ास नह8 था।
सड़क�  पूरी तरह खाली थ8। म� �जन कुछ लोग� से �मली, वे
�मलनसार नह8 लग रहे थे। सोमा�लया म� हर जगह लोग (आ करते
थे, इस�लए यहाँ सब कुछ अनजाना सा लगा। मेरी माँ और उनक?
सहे�लय� ने हम� कुछ उपहार �दए, और �फर वह हम� स�द�य� के
कपड़े खरीदने ले ग@।

• • •

Les premiers jours dans la ville de maman
étaient très étranges. Il faisait froid et il neigeait
et il n’y avait pas grand chose à voir. Les rues
étaient complètement vides. Les quelques
personnes que j’avais rencontrées semblaient
froides et antipathiques. En Somalie il y avait des
gens partout, donc tout était inhabituel ici. Ma
maman et ses amies nous ont offert des
cadeaux, et après elle nous a emmenés acheter
des vêtements d’hiver.
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अगर म� सोमा�लया म� रहती, तो मेरे Vयाल से अब तक म� एक माँ
बन चुक? होती। शायद मेरे कई बWे हो चुके होते। अगर म�
सोमा�लया म� होती, तो मेरे पास यह सब अवसर नह8 होते, जो अब
मेरे पास ह�। नॉव� म� रहकर, म� अपने आपको भाXयशाली समझती
Iँ।

• • •

Si j’étais restée en Somalie, je pense que j’aurais
été une mère à présent. Peut-être que j’aurais
déjà beaucoup d’enfants. Si j’avais été en
Somalie, je n’aurais pas eu les mêmes
opportunités que j’ai maintenant. Je me sens
chanceuse de vivre en Norvège.
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�Aसमस क? छु�Bय� के बाद म� वय9क �शCा क�D म� नॉव� के एक
कोस� म� शा�मल (ई। म�ने शु:आत करने के �लए एक साधारण 9कूल
म� दा�खला लेने से पहले दो साल� तक वहाँ पढ़ाई क?। अब म� अपने
अं�तम वष� म� Iँ और म�ने कई नए दो9त बना �लए ह�। म� ब(त
�मलनसार Iँ और अ�य लोग� से �मलने म� मुझे मज़ा आता है।

• • •

Après les vacances de Noël, j’ai commencé une
formation de Norvégien au centre d’éducation
pour adultes. J’y ai étudié pendant deux ans
avant de commencer dans une école normale. Je
suis maintenant en dernière année, et je me suis
fait plein de nouveaux amis. Je suis très sociable
et j’aime rencontrer de nouvelles personnes.
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अगले साल म� 9वाOय और युवा �वकास अनुभाग म� माPय�मक
�वQालय शुR कRँगी। भ�वSय म� म� एक युवा काय�कता� बनना
चाहती Iँ। अपनी �शCा पूरी कर लेने के बाद, मेरा सपना एक Tायी
नौकरी पाने का है। म� Uाइव करना भी सीखना चाहती Iँ और अपना
Uाइवर लाइस�स हा�सल करना चाहती Iँ।

• • •

L’année prochaine je vais rentrer au lycée dans
la section de la santé et du développement de la
jeunesse. À l’avenir, je veux devenir travailleuse
sociale. Quand j’aurai terminé mes études, mon
rêve est d’avoir un travail permanent. Je veux
aussi apprendre à conduire et avoir mon permis
de conduire.
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9कूल के बाद म� 9वयंसेवक� Lारा संचा�लत एक क� D पर जाती Iँ
जहाँ मुझे अपने गृहकाय� म� मदद �मलती है। म� क� D म� एक �सलाई
पाNAम म� भी शा�मल (ई Iँ।

• • •

Après les cours, je vais dans un centre tenu par
des volontaires où je me fais aider pour mes
devoirs. Je me suis aussi inscrite dans des cours
de couture dans ce centre.
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सोमा�लया म� म� कभी 9कूल नह8 गई या कुरान 9कूल को छोड़कर
कोई कोस� नह8 �कया। मुझे पढ़ना या �लखना नह8 आता था। अब
म�ने सीखा है �क सोमाली और नॉव��जयन और कई अ�य �वषय� म�
कैसे �लखना है। �शCा के �बना मुझे लगा था �क म� कुछ भी नह8 Iँ।
अब म� जानकार और खुशी महसूस करती Iँ।

• • •

En Somalie je n’étais jamais allée à l’école et je
n’ai jamais suivi de formations, sauf pour l’école
Coranique. Je ne savais ni lire ni écrire.
Maintenant j’ai appris à écrire à la fois en Somali
et en Norvégien, et plein d’autres matières. Sans
éducation, j’avais l’impression d’être personne.
Maintenant je me sens instruite et heureuse.
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